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eperjesi lapok
Sárosmegye s varosainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap.

A" •EPEPvJLS1 SZECHEN\ I-KÖR És a ..SÁROSMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET“ KÖZLÖNYE.

Szerkesztői iroda:
Megyeház.

de intézendő minden lap szellemi részét illető köziemén»

Megjelen: minden vasárnap.

K i a d ó h i v a tál:
Az EPERJESI NÉPBANK helyisegeiben, föutcza 2 ik *z.  a.

Előfizetési ár: vidékre postán vagy
Egy évre........................
Félévre........................
Negyedévre . . . .

helyben házhoz küldve:
5
2
1

írt — kr

N ' ?»

Hirdetési díj: 
háromhasábos petit sor egysxeri liirJetese 

hirdetés jutányosabb.

Bélyegdíj : minden hirdetésért külön

Nvilttér minden sor 10

30 krajozar

kr.

5 kr , többszöri»«

A választott tisztviselők jövőjének
biztositása.

A legközelebb megtartandó 
közgyűlés során, a tanácskozmánv 
tisztviselők nyugdíjaztatása ibryó't 
látjuk.

Hal tál­
tos sátránál es 
nem találjuk

tőrvény hatósági 
tárgyai közt, a 
is feljegyezve

ez ügyet ismételten megvitattuk, fon- 
a közbejött körülményeknél fö*na  

Lil 7 ,,‘l,‘s|'‘f-r'^i'ek. ha ezen.’ a jövőre is
kiható fontos ügynek egy pár szót szentelünk.

r.zen lapok '.*-ik  számában egy m I 
tagnak aláírásával ellátott czikkbeií —’ a 
•lijaztatas eszméje meg lett támadva.

Az idő rövidsége miatt ezen ;iiií;i„ 
leszletes czáfolatáha nem bocsátkozhatunk' 
találjuk szükségesnek, i 
zett ezikk a következő számban alaposan meg lett 
ezalolva. másfelől mert a nyugdíjazás eszméjének 
tamadasanl felhozott érvelések latolgatásából unva 
az olvasó könnyen felfedezi azok sántikáló voltát 
valamint az ezen érvelésekből kifolyó okokat meg­
döntő következtetéseket, és az ezekből önkényt elő- 
terbe lepő oly eshetőségeket, melyek éppen’ szük- 
segess.. teszik azt, hogy az elaggÓtt vagy miinka- 
kepteenne vált s rendesen vagyontalan tisztviselő 
mar humanisztikus szempontból is azon testület 
áltál nyugdijaztassék. melynél élte legszebb évein 
at munkálkodott. — tekintet nélkül arra, vájjon 
az illetőt a körülmények késztették-e a tisztségnek 
elvállalására, vagy azt megtisztelésként fogadta el.

Mellőzve tehát a ezáiölgatást. forduljunk a 
nyngdi.aztahisi szabályzat érdemének és a szabály­
zatot előterjesztő jelentésnek bírálatához

érdemet illetőleg, habár több 
az észrevetelezés és kifogás —

¡iiitagon izmus
........ : nem is

mennyiben egyfelől az idé-

A szabályzat 
"Idáiról hozzáfér

nyugdíjaztatásánál
J g.'anis nem találjuk helyesnek, hogy a 

tisztviselők nyugdíjaztatásánál a' szolgálati 'évek 
kezdete csak 1871. évre tétettek, mert ha már 
egyszer a nyugdíjazás elhatároztatik — azt liisz- 
sziik, hogy mindazon évek heszámitandók. melyek-

TARCZA.

Feleségem bálba készül.
ltroz Gusztáv rajza

A no: Ah ! minő kedves öntől, hogy ily 
korán jön haza. (Az órára tekintve.) Háromnegyed 
hatra. De mennyire fázol, szegény jó barátom, 
kezed jéghideg ! jer. ülj a kandalló mellé*.  (Egv 
hasáb fát <lol> a tűzbe.) Egész nap reád gondoltam. 
Borzasztó, hogy ily időben ki kell járnod ! — El­
végezted ügyeidet? meg vagy elégedve?

A fé r j: — Igen meg vagyok elégedve, 
kicsikém. (Önmagában.) Soha sem láttam fele­
ségemet ily kedvesen. (Hangosan, a fajtatét kezébe 
véve.) Nagyon, nagyon meg vagyok elégedve, és 
nagyon éhes vagyok' — A kicsike kedves volt?

A nő: — Ebes vagy! Ma minden szerencse 
er. Bravó! (Csengetve). Mari, mondja meg a kony­
hában. hogy a nagyságos ur korán kíván ebédelni. 
Hogy gonddal legyenek arra a bizonyosra, és ne fe­
ledjék el a czitromot.

A fé r j: — Titkolódzások ?
A nő: — Igen uram, egy kis meglepetést 

készítettem önnek, és remélem, hogy ön el lesz ra­
gadtatva.

A f é r j: — Hadd lássuk meglepetésedet.
A nő: Oh! ez igazi meglepetés... Minő ki­

váncsi vagy ! Lám. szemeid már fénylenek. Hátha 
még se mondanám meg !

A férj: — Ah! szivem megszakadna!
A nő: — Na jól van hát. nem akarlak tü­

relmet lenné tenni. Ma fris osztrigát és . . . foglyot 
kapsz ebédre. Kedves vagyok, ugy-e?

A térj: — Osztrigát és foglyot ! te valósá­
gos angyal vagy. (Megcsókolja). Angyal! (Magá­
ban). Az ördögbe mi lelhette ma feleségemet ? (Han­
gosan). Nem volt itt senki ?

A nő: — Nálam volt ma reggel Eniestin. 
ki azonban alig hogy jött, mindjárt el is ment. 
Epén komornáját kergette el. Képzeld csak, tegnap

ben a testiilet tisztjei sorában a törvényt tényleg 
szolgálta, miből önkényt következik, hogy az illető 
tisztviselő ha az 1*71.  vagy az l*(i7-'ik  év előtt 
szolgált éveit számba vétetni kívánja, azok neki 
beszámíttassanak — azzal, hogy a múltra nézve 
az érdekéit tisztviselő bizonyos mérsékelt dijakat 
pótlékként hef’Zetlli köteles legyen.

lovábhá kifogásolnunk kell azon intézkedést, 
mely szerint a megyéin*  kebelezett varosok is a 
nyugdíj letesitesebe bevonatnak ugvan. azonban 
tisztjeik közül csak a legnagyobb fizetést húzó két 
tisztviselőre terjesztetik ki. Ez nézetünk szerint 
nem tér össze az igazsággal. — nem is jogos s 
nem is méltányos

Mert ha már a nyugdíjalap létesítéséhez való 
hozzájárulásba a városok is bevonatnak, miután 
tisztjeik a jogosultságra és kötelezettségekre nézve 
egymás közt es egyáltalában egy színvonalon álla­
ttak — önkényt következik, hogy vagy valamennyi 
városi tisztviselő es szolga befogadandó, vagy egv 
sem. Ez utóbbi annál indokoltabb, miután tudo­
másunk szerint a városok — nevezetesen Eperjes 
sz. k. városa — tisztjeinek nyugdíjaztatását tényleg 
elhatározta es annak első alapját letette.

A mi a jelentés azon passzusát illeti, mely­
ben annak indokolásául, hogy a városi tisztviselők 
közül csak a legnagyobb fizetést élvező két tisztre 
terjesztessék ki a nyugdíjazás — erre már fentebb 
futólag tettük meg a megjegyzést; itt már csak 
azt emeljük ki. hogy azon érvelés : mintha a pol­
gármester maga, vagy egyetemben a kapitánynyal, 
képviselne a várost — ezen nézet teljesen téves, 
es valamint a törvénybe, úgy a kormányszékileg 
megerősített városi szervezeti szabályzatba is ütkö­
zik. A varost a képviselőtestület, a tanács és adott 
körülmények közt a polgármester, akadályoztatása 
eseten pedig nem a kapitány, de törvény szerint 
egvike a tanácsnokoknak képviseli, leven ugyanis 
a kapitány a tanács végrehajtó közege, nem pedig 
a varos kepviseltetésére hivatott tisztviselő.

Ajánljuk e sorokat a törvényhatósági közgyű­
lés figyelmébe.

előtt este a leányt meglepték, hogy férti ruhába öl­
tözködött es pedig — saját ura ruháiba ! Ez már 
csak erős dolog !

A te rj : — íme ilyenek a megbízható cse­
lédek. Es Ernestint kivéve nem láttál senkit?

A nő: — Valóban, ez elég... (Felkiáltva, i 
Minő bolondos vagyok! egészen elfeledtem: Lyr 
assz« * i ív lát< >gatását.

A férj: — Hogy a jó Isten áldja meg! 
.Még mindig ferdén nevet, hogv kék fogát el­
takarja ?

A n ő : — Te hamis vagy ! Lyr asszony pe­
dig nagyon szeret téged. Ez a szegény asszonv ! 
Látogatása valóban meghatott. Azért jött, hogv 
eszembe jutassa, hogy .... de te megharagszol. 
(Megcsókolja teljét es egészen közel ül hozzá.)

A térj: — En megharagszom, én megha­
ragszom . . . nem vagyok török. Na hadd lássuk 
miről van szó?

A no: — Tudod hogy osztrigánk s fog­
lyunk van. Jer. menjünk ebédelni. Nem akarom 
neked megmondani, úgy is rósz kedved van már. 
Különben is. félig meddig megmondtam neki, hogv 
nem fogunk elmenni.

A í e r j : (Karjait ég felt*  emelve.) — Fa­
latra! Sejtettem. — Hogy az ördög vigye el. tliea- 
estélyevel együtt. De mit vétettem én ennek az 
asszonynak?

A nő: Örömet akart neked szerezni. Lvr 
asszony igen kedves barátnő. Már azért is szerettem 
mert mindig jót mond rólad. Ha látogatása alatt a 
mellék szobában lettél volna elrejtve, bizonyára el­
pirulsz. (A férj vállat von) — „Az ön telje oly 
kedves, szólt hozzám, olv jókedvű és szellemdus! 
Kelem legyen rajta, hogy magávál hozza, az ő je­
lenléte nagy előny minden társaságra." Én pedig 
azt teleltem hogy: . I ermészetesen:“ de csak ugv 
a levegőbe mondtam . . . érted? Oh ! Istenein ! 
en nem kötöm magam ahhoz, hogv az. estélvre el­
menjünk. í gy sem mulatok valami különösen Lyr 
asszonynál. A sarkokban mindenütt egv csomó ko­
moly lérti . . . Tudom ugyan, hogy ezek betolvá- 
sos személyek, kik hasznunkra lehetnek de végre i 
is mit tartozik ez rám ? Menjünk ebédelni. Tudod i

A bárt fai vasút.
Megyei alispánunk ez ügyben következő me­

morandumát lógja előterjeszteni a folyó hó 2*-án  
megtartandó megyei közgyűlés elé :

Nem egyedül Bártfa város és jóhirnevü für­
dője. de egy egész nagy vidék érdekében igyekezett 
felhasználni Bártta sz. k. városa egv esetleges 
epei jes-bárttai helyi erdekii vasút kiépítésére relllellVt 
nyújtó minden alkalmat. Es hogy ezen forrón 
óhajtott ezelhoz jusson, eddig már sok tanulmányt 
igénylő tárgyalásokat — tájdalom eredmény nélkül 
— folytatott, csak a legutóbbi időkben, midőn az 
altala kiépíttetni óhajtott vasút jövedelmezőségét 
egy alapos emlékiratban ismertette meg. sikerült 
a es. kir. szab, kassa-oderbergi vasút főigazgatósá­
gát ügyellek annyiból megnyerni, hogy ez az 
Eperjestől Bárttára vezetendő helyi érdekű vasút 
előmunkálataira aNm. m. kir. közlekedési minisz­
tériumtól az engedélyt k¡eszközölvén. e pálva irány­
vonala tekintetében általános felvételeket eszkö­
zöltetett.

A kassa-oderbergi vasút fő igazgatósága azon­
ban világosan kijelente, hogy részéről csak akkor 
tetethetnek további, amúgy is nem csekély költ­
séggel járó lepesek. ha ismerni lógja azon hozzá­
járulás mérvét, melyet az érdekelték az eperjes- 
hárttai helyi erdekii vasút epitése érdekében viselni 
hajlandók, es az építést csak úgy vállalhatná el. 
ha az érdekeltek, főleg pedig a Nm. m. kir. köz­
munka es közlekedési minisztérium s a tettes tör­
vényhatósági közgyűlés is a költségekhez, nagyobb 
mérvben hozzájárulnak.

Feleslegesnek tartom ezen vasút úgy hadá­
szati. mint kereskedelmi fontosságát bizonyítgatni, 
igazolja amazt számos katonai szaktekintély köz­
tudomású nyilatkozata s azon tény, hogy a nélkü­
lözött duklai vasúti összeköttetés pótlására irányul 
a magas kormány azon eljárása, hogy ezen irány­
ban uj utakat épít s a meglévőket készséggel segé­
lyezi, emezt egy százados múltú közlekedési forgalom, 
mely alig apadt meg. daczára annak, hogy a közel 
múltban két vasúti vonal Ion Galiezia felé kiépítve.

hogy maradt egy palaczk altból a felséges vörös­
ből. azt telliozattam hogy foglyodat megöntözhes­
sed vele. Nem is képzeled, mennyire örülök annak, 
midőn látom, hogy foglyot eszel... Te azt oly áhí­
tattal eszed . Te nyalánk vagy, kis térjem. ( Férje 
karját megragadva) Jer. kedves’ barátom, hallom 
rósz kis tiadat, ki az ebédlőben türelmetlen­
kedik.

A férj: (gondteljes arczczal.) Hm!.... és 
mikorra ?

A n ö : — Mikorra . . . micsoda ?
A iérj: — Az a thea...
A N ő : — Ah ! a bál. akarod tán mondani. . 

már nem gondoltam rá. Lyr asszony bálja? Miért 
kertied, ha úgy sem megyünk. Siessünk, a leves 
kihűl . . . Ma estére.

A térj: — (megáll és röviden folytatja.) — 
Hogyan, az. a thea-estely hal, es ez a bal ma este 
lesz ! Be. sapristi ! Bálra nem az utolsó perezben 
hívják az embert. A meghívások jó előre szoktak 
jönni.

A n ő : — De Lyr asszony nyolez nappal 
előbb küldte meghívását. Hogv hova lett a jegy, 
azt nem tudom. Elfeledtem neked azt megmutatni, 
ez az én hibám.

A férj: — Elfeledted, elfeledted
A no: — \ égre is. ez igy legjobban van ; 

egész héten rósz kedved lett volna. Az asztalhoz !

Asztalhoz ülnek. Az abrosz hófehér. a kések 
fényesek, az osztrigák frissek, a nyárson sült fogoly 
kitűnő illatot terjeszt maga körül. — A feleség^el- 
liájoló kedves és minden apróság felett nevet. A férj 
homloka észrevehetőleg simulni kezd és ő maga vé­
gig nyújtózkodik székén.

A t é r j : Ez a bor igen jó. Nem akarsz
belőle egy kicsit, kicsi feleségem ?

A no: Dehogy nem, dehogy nem. kis
feleséged akar belőle. (Poharát kis kaezér mozdulat­
tal koczintásra emeli.)

A férj: — Ejnye, azt a XVI. Lajos-féle 
gyűrűt tetted ma ujjadra. Ez igen szép gyűrű.

A nő. — (Kezét férje szeme elé tartja.) I<ren 
de nézd csak, ez a kis pontocska ki akar valn?.



B.írtía várnainak törekiem*  tehát kiváló tigve- 
h-mre. pártolásra méltó. <1.- habár a maga rozéról 
szerein anvagi viszonyainak ine*>t.  |.*|o|eg  az áldo­
zatok terei! a szélső határig megy eZeljat oak 
akkor fogj*  elérni, ha aNm. m. kir. közmunka es 
közlekedési miniszteri..... az építést tetemes anyagi
i.iinoLíatashan n-zi'sitendi ennek kieszkozlesere a 
tettes törvényhatósági közgyűlés van hivatva - e 
tároybllli felterjesztés megtételét lllely tisztelettel 
javaslatba hozni szereneseltetem.

||ogv azonban fellépésének a kellő sulxt 
megadja — múlhatatlanúl szükséges, hogy a tette- 
torvénvhatósági közgyűlés — a liaitta vátosa áltál 
eddig kezelt vasiiti ügy elére álltán :

1. eyy vasúti választmányt alakítson, melynek 
tóf.-ladata’volna a kérdéses vasút tárgyában meg­
indított mozgalomnak a megfelelő terjedelmet meg­
adni. - a nagV'Zámú vidéki érdekeltséget az ügy 
resz.ere megmervén, érdekeltségükhöz mert áldoza­
tok hozatalára bírni :

2. miután sz. kir. Bártta városa a tervezett 
vasút anvagi támogatására kész minden kárpótlás 
nélkül, a saját tulajdonát képező, az epitendo va-ut 
által átmetszendő területeket, valamint az imlóház 
felepiti -ere -zükseges területet is. ha t. i. az indo- 
ház. felépítése a város tulajdonát képező területen 
eszközöltetnek, ad ti i : a varos területén előforduló 
egyéb kisajátítási költségekhez kész a város az 
epitö-tarsiilat rendelkezésen*  l.áHM) trtnyi összeget 
bocsátani. mely összeg — nézetük szerint — ele­
gendő leend a város területen eszközlendo összes 
ki-ajátiiásokra: s miután a város hajlandó az epito- 
társulatnak 5(M».om drh téglát. :UKH) drb (í-15 " 
vastag < s 111—14" méter hosszá epiiötenyoszaltat 
torzson a városi erdőkben minden lizetes nélkül 
adni, úgyszintén megengedi a város tulajdonát ké­
pező kőfejtő helyek kiaknázását. egy< b kő. Immok 
e- kavics egészen ingvsnes szedését fentartvan 
magaiiak egyedül a kijelölési jogot : miután mar 
is kimondatott, hogy az óhajtott ezél elérhetésé 
czéljából kész meg külön 15000 Irtot állampapírok­
ban névszerinti »;rt«;k erejéig, a netán kibocsátandó, 
a tervezett vasútra vonatkozó részvények vásárlására 
lőkepénzeiből fordítani : egyrészt a megye szekesoi. 
makoviczai részben a tapolyi járásai érdekeinek 
méltányos felkarolása, másrészt az alabb javasolt 
felhívásra várt adakozások kedvező eredményének 
biztosítása cz.eljáhól nyújtandó peldaadás végett is 
kívánatosnak látom. hogy a megye közönsége is a 
nyu jtandé> anyagi támoyatás tekintetében már most 
nyilatkozzék. S e tekintetben javasolni bátorkodom, 
hoyy a vaséit építéséhez az e czélra felhasználhatéi 
iqás és kézi napszámot — azon esetre, ha nem 
részvényekre alapított vállalat utján építtetnék, 1<> 
évei' át évente a megyei utialapból fizetendő 2000 
trt. összesen teliéit 20.000 frtnyi segélyt, ha pedig 
részvények bocsáttatnának ki. 15.000 trtnyi rész­
vénynek az átvételét 0 /ajánlani méltéztassék.

A megye részéről ezen ajánlat nagy áldozat 
ugyan — ügyelőmbe véve azonban, hogy ezen új 
közlekedési pálya által a megye nagy vidéké tete­
mes előnyben részesittetik — azt a megye jól fel­
fogott érdekének megfelelőnek tartom.

3. Boesattassek ki a szekesoi. makoviczai es 
apolyi járás ös-zes községéihez es birtokosaihoz

A férj: — (Felesége kezét megcsókolva). — 
Hol van az a kis pont?

A nő: — (Mosolyogva.) — Te mindig tré­
fálsz: pedig én komolyan beszélek, nézd, itten, hi­
szen igen jól lehet látni! i Mindketten közelednek 
egymáshoz, es fejeiket lehajtják, hogy közelebbről 
láthassak a gyűrűt.) Nem látod.? (Rózsás tinóin uj­
júval a gyűrű egy punjára mutat) Itt . . . lásd . . . itt.

A térj: — Ez a kis gyöngy, mely.... az 
ördögbe mi van hajadban kedvesem? Kitűnő illata 
van. —Az ékszerészhez kell adnod. — Ez az illat 
oly tinóm .... Ezek a fürtök nem állnak neked 
részül.

A nő : — í gy találod? (Haját teher kezével 
rendezgeti) . . . Gondoltam, hogy ezen illat kedvedre 
lesz : en. ha neked volnék, én. . .

A fért: — Mit tennél kedvesein, az én he­
lyemben ?

A nő: — En megölelném kis feleségemet.
A férj: — (Nejét megölelve.) — Neked 

kitűnő ötleteid vannak, kicsikém. Kérlek, adj még 
egy ki- darabot abból a fogolyból. ( Téli szájjal.) 
Minő kedvesek ezek a kis állatok, mikor a Imza közt 
futkosnak. Ismered rövid kis kiáltásukat, melylvel 
egymást hívogatják, midőn a nap lenyugszik ? . . . 
Egy kis mártást hozzá. Vannak pillanatok, midőn 
az idyllikus költészet lehollete érinti lelkünket. — 
E- ha meggondolom, hogy vannak olyan vadembe­
rek. kik káposztával eszik ezt! — De igaz, mondd 
csak kedvesem (poharát tele tölti), van-e kész 
toiletted ?

— A nő: (Gyerinekies meglepetéssel.) — 
Mim> toilette. kedves barátom?

A térj: — Nos. Lyr asszony báljára. . .
A nő: — A bálra! Minő emlékező tehetsé­

ged van. — Meg mindig rá gondolsz? — Édes 
Istenem, persze hogy nincs... Ah! azaz igen, 
van az a tarlatan ruhám, tudod ? es azután, a nő­
nek oly kévés kell a báli ruha összeállításához!

A térj: — Es a fodrász sincs megrendelve?
A nő. — Igaz nincs értesítve: különben nem 

igen kívánkozom e bálba. Majd a kandalló mellé 
ülünk, olvassunk egy kicsit, és jó korán aludni me­
gyünk .... Most jut eszembe, hogy Lyr asszony 

egv b lhivás. melyben az adakozásra (elhivatnak, 
az. érdekeltek nagy számánál fogva remélhető, hogy 
ilv utón is számba vehető segély összehozható.

Itt tiszteletteljesen megjegyzem, hogy ezen 
vállalatnál kiválókig van érdekéivé az Anhalt-Dessau 
uralkodó herez.eg. a székeséi járás nagy reszellek 
birtokosa, különös súlyt kell fektetnem tehat arra, 
hogv ezen uradalom az ügynek megnyeressek s e 
végből <» herezogségehez magas állasának meglelelo 

felterjesztés intézendő lesz.
Végre sz. kir. Bártfa városa felhívandó volna, 

liogv a megye által kiküldött bizottságba o tagot 
kiküldeni s az össze- ez ügyre vonatkozó táigya- 
lási iratoknak átadása mellett — egyelőre együttes 
működés re szorítkozzék.

K ii 1 ö n f é 1 é k.
Megyei nyiigdi.jszabályzaL \ ezerezikkiink 

foglalkozik ugyan e szabályzattal, de ez alkalommal 
csak a 3 váró- két főtisztviselőjére vonatkozó ré­
szévéi. Lapunkban ez ügy pro es contra annyira 
ki lett merítve már. hogy ezúttal csak pár meg­
jegyzést teszünk. A nvugdijszabalyzat korunkban 
nemcsak a méltányosság, hanem a kötelesség kér­
désé is. Minden testület, elkezdve az államtól a 
legutolsó pénzintézetig gondoskodik tisztviselőiről, 
kik érte fáradnak, hogy ne maradjanak beállott 
csapások es eshetőségekkel szemben oly szabadok, 
mint az ég madarai, vagy a mező liliomjai. csak 
a megyéknek legnagvohh reszt*,  meg most is mos­
toha gyermekének tartja tisztviselőiét. De e tereli 
i- megkezdődött a mozgalom. Harminczilál több 
megvében meg van a nyugdíj szabály. Szomszé­
daink: Szépé.-. Zemplén. Kassa gondoskodtak tiszt­
viselőikről. s legközelebb Nográdmegye indítványt 
tett, hogv mondja ki az országgyűlés. miszerint 
minden megve köteles nyugdíjalapot, alkotni. Nem 
kételkedünk ezen, hogy megyénk közönsége a be­
terjesztett javaslatot elfogadja: mert hiszen ez 
nemcsak a tisztviselők, hanem a megyei 
ön kormányzat kérdése is. Kvalifikált ember 
jövőre csak akkor állhat a megyei szolgálatba, ha 
saját és családjának exintencziája biztosítva van, 
különben csak olyanok lógnak jelentkezni, kik előtt 
az exintenezia minden egyéb tereli el van zárva: 
már pedig ilyen katilináris egyénekben nincs kö­
szönet. olcsó húsnak híg a leve. Általuk nem nyer 
a megve sem erkölcsi tekintetben, sem közigazga­
tási szempontból, sőt valamennyi még jobban fog 
sülvedni az ország szilié előtt es siettetni a megyei 
autonómia végperczeit. Ezt mi nem akarjuk, nem 
akarhatjuk, mert hiszen a megyei önkormányzat 
nemcsak közigazgatási kérdés, hanem a 
ge n t r v k e r d es e i s. Első sorban saját em­
bereinket választjuk es mi megyebeliek visszük a 
kormány hatalmat, a kinevezett tisztviselők mellett 
ez megszűnnek s a gentry nem lenne ur többe saját 
megvéjéhen : másod sorban a kin e v e z e t t 
t i s z t v i s e I ő k s o k k a I n a g y o h b ö s z- 
s z e g e k b e k e r ü I n e k. mint a megválasz­
tottak. nem 1—2%-os pótlékot, hanem 5" ,,-ot is 
is kellene fizetnünk s a mit nyernénk a vámon, 
azt háromszorosan elvesztenék a résen. Míg ellen-

limsiizáskor igy szólt hozzám: „Az ön fodrásza 
szokott hozzám is járni, majd értesíteni fogom." — 
Es minő ügyetlen voltam én ! most emlékezem, 
hogy erre semmitsem feleltem. Különben nincs 
messze, majd elküldöm hozzá Marit, hogy hiába ne 
táradjon ide.

A térj: — Minthogy az a szerencsétlen pa­
róka*  már úgy is értesítve van. már legjobb lesz. 
ha elmegyünk . . . kissé*  szórakozni ahhoz a jo Lyr 
asszonyhoz, de azon egy feltétel alatt. Imgy min­
dent készen találjak ágyamon, kesztyűimet, ruhámat 
stb. és ha te kötöd meg fehér nyakkendőmet.

A nő: — Az alku áll. (Megcsókolja) Te 
vagy a legjobb férj a világon. — El vagyok ra­
gadtatva édes jó barátom, mert látom, hogy te csu­
pán azért hozasz áldozatot, hogy nekem örömet 
szerez, különben a ,bál magában véve reám nézve 
is közönyös! . . . En épen nem óhajtom, igazán 
őszintén mondva, épen nem óhajtom.

A térj: — Hm! Nos hát. én egy szivart 
szívok majd el. hogy benneteket ne zavarjalak, és 
tiz órakor itt leszek. Te már készen lősz, és — öt 
perez alatt én is tetőtől talpig feketében leszek. 
Isten veled !

A n ö : — A viszontlátásig !
A férj az utczára kilépve szivarra gyújt és 

felső kabátját nyakig begombolja. Két órát kell 
igy vesztegetni ! Ez semmi, ha az embernek dolga 
van : — de. ha nincs semmi dolga, akkor ez bor­
zasztó. — A járda piszkos, az eső is újra csepeg: 
szerencsére a Palais-Royal nincs messze. A kira­
katok tizennégyszeri megkerülése után, a férj órá­
jára tekint. — Ot perez híjával tiz az óra, a férj 
majd elkésik, neki indul és hazatér.

Az udvarban a fogat készen áll.
Az alvó szobában két ernyő nélküli lámpa 

fényé.- világosságot terjeszt maga körűi. A búto­
rokon és ágyon egy egész halmaz musselin és sza­
lag. — A ruhák, szoknyák és alsó szoknyák, csip­
kék, szalagok, virágok és ékszerek bájos chaosként 
hevernek együttesen. — Egy asztalon, mely vára­
kozni látszik valamire, kenőcs-dobozok, szépítő sze­
rek. hajtűk. fésűk és kefék nagy gonddal állanak 
sorban. Két hajfonadék egész hosszában valami 

ben biztos tivugdij a kvalifikált, választott tiszt­
viselők melleit, különösen, ha a községi törvény 
reformáltatik. s a megyei önkormányzat kérdésé 
betejeztetik. a megyek tekintélye helyreálland s 
közigazgatását olv férfiak kézéivé képes letenni: 
kik niegfelelnek egviránt a modern kor követel­
ményeinek es igényeinek. Nem hisszük, hogy ta­
lálkoznék a közgyűlésen oly ósdi fejű, ki e nyug­
díj ellen síkra szállna, s azért egész nyugodtan 
várjuk megyei közönségünk határozatát.

Az országgyűlés ¡"VŐ szombaton nyílik. A 
legközelebbi ülésszak valószínűleg csendes hétköz­
napi hangulatban fog lefolyni. Legnagyobb ese- 
inónve azon törvényjavaslat, mely az országgyűlés 
három évi tartamát öt évre változtatja, ezután pé­
pedig a főispáni hivatalnak szabatos meghatározása.

Tisztviselöválasztás. Az eperjesi ev. kor. 
collegium „Magyar Társasága" f. évi szeptember 
hó 12-én megejtő tisztv iselőválasztásáf a következő 
eredményűvel': Elnök Albert József gymn. r. tanár, 
főjegyző Hlavács Gyula Vili. o. h. t„ aljegyző 
Meez.ner Sándor \ lí. o. 1». t.. titkár Kosztolányi 
László Vili., pénztáros Eriedrieh Zsigmond Vili, 
o. b t.. szépirodalmi főkönyvtáros Dobozy István 
Vili. o. b. t„ szépirodalmi alkönyvtáros Raisz Ala­
dár VII. o. b. t.. tudományos főkönyvtáros Barts 
Rollert Vili. o. b. t.. tudományos alkönyvtáros 
Micske Gusztáv \ II. o. b. t.. olvasó köri laptaros 
t'halupka Rezső \ III. o. b. t., lap-táros Dessewtiy 
Miklós VII. o. h. t. — A kör — mely rendes mű­
ködését már megkezdő — c.zélja magyar nyelvünk 
kiművelése s melynek 57 éves múltjába bele szö­
vődik egv Kossuth Lajos. Lisznyai Kálmán. \ achot 
Imre. Korányi Frigyes. Sárossy Gyula. \ achot Sán­
dor élettörténete, régi lángelméi nyomdokain ha­
ladva. most is törekszik nemzeti feladatának lelki- 
ismeretes és pontos megvalositasan. A kör e czel- 
jának megfelelőleg hetenkénti 2 illésén a társaság 
tagjai szavalatok, saját irodalmi munkáik kölcsönös 
megbirálásával. azonkívül egyes nevezetesebb nem­
zeti emlékünnepeink megülésével, pályamunkák es 
nyilvános zargv üléseivel iparkodnak a szellemi 
tökéleteslmlés fele haladni A társaság rendelkezik 
egv tekintélyes, számos unieummal bíró könyv­
tárral is.

1(11,000 frtnyi kölcsönt szándékozik vá­
rosunk felvenni a csatorna, vízvezeték és villamos­
világítás fedezésére. A polgármester első sorban az 
osztrák-magyar bankhoz fordul. Nem tudjuk, lesz-e 
sikere e fontos lépésnek, de részünkről csak örven­
deni tudunk, hogy a hatóság csakugyan komolyan 
hozzálát s mindent megtesz, hogy e három elodáz- 
liatlan égető kérdés mielőbb gyakorlati megoldást 
nyerjen Ha tekintetbe vesszük, hogy a város jöve­
delmei nemcsak hogy nem apadtak, hanem újabban 
az erdők rendszeres kezelése, egyes épületek jöve­
delmezőbbé tétele, helyesebb gazdasági rendszer 
behozatala stb. által itt-ott emelkedtek, van némi 
reményünk, hogy a polgármester nem fog hiába 
kopogtatni a bank ajtaján.

Indítvány. Az eperjesi gör. katli. semina- 
riiim. ha kiépül, a legszebb épületek egyike lesz. 
Azonban nagy defectussal tog kelleni küzdeni. Az 
('•piilet előtti tér állandó por vagy sártenger, mely 
már egészségügyi szempontból is igen kártékony.

feketés halmazon nyugszik, mely fekete halmaz 
igen hasonlít erős maroknyi sörényhez. Arany nyil. 
gyöngyház fésű, korái fűzér. rózsacsokrok, fehér 
virágágak és halvány violák mind a művész vá­
lasztására. vagy a szépség szeszélyére várakoznak.

Es talán ne is mondjam? Ezen sok drágaság 
közepett a kis feleség borzas, nyugtalan, a kis 
feleség dühös.

A térj. (Órájára tekintve.) Nos kedvesem a 
fodrász már itt volt?

A n ő: (türelmetlenül) — Még kérdi. h<igy 
itt volt-e a fodrász! Nem látod, hogy másfél óra 
óta várom, másfél óra — egy egész évszázad ! 
Nem látod, hogy dühös vagyok, mert nem fog 
jönni az az alávaló!

A férj: — Az a szörnyeteg!
A nő: Igen, az a szörnyeteg! .Jól teszi, csak 

gitnyolódjék.
Csengetnek. Az ajtó felnyílik, a komorna 

berohanva kiáltja,: „Asszonyom, ó az !~
A nő: — 0 az?
A fé r j: — O !
A művész gyors léptekkel siet a szobába, és 

ujjait visszahajtva, jobbra-balra hajlong.
A n ő : — Kedves Silvani. ön kiállhatatlan !
SÍI vaui: — Igen sajnálom, igen sajnálom, 

de lehetetlenség volt előbb jönnöm. Délután 3 
óra óta mindig tesülök. W. herczegnőtől jövök 
epen, ki a ma este a miuiszteriumba megyen. 
Saját fogatán hozatott ide. Lizette nyújtsa ide a 
nagyságos asszony fésűit és tegye a tűzbe a bo- 
doritó vasat.

A nő: — De kedves Silvani. komornámat 
nem hívják Lizettenek.

Silvani: — Asszonyom ön be fogja látni, 
hogy ha minden komorna nevét, ki segédkezet 
nyújt, eszemben kellene tartani, ez esetben nem 
volna elég négy segéd, hanem legalább is hatra 
volna szükségem. Lizette csinos név, és illik mind­
ezen kisasszonyokra. Lizette, mutassa nekem a 
nagyságos asszony öltözetét. — Jól van. — Nyil­
vános bál lesz ez ?

A nő: — Ez mindegy, csak fésüljön Silvani! 
Silvani: — Asszonyom, lehetetlenség önt

herez.eg
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egyiránt az ott sétálókra és az ott lakókra nem 
volna-e ezélszmt. |la a v.iros e ,órt ;l s(.ini|,ari. 
iiinnak átengedne, vagy legalább megengedné. Iio-v 
e tér a seminarium költségére befásittassék ?

Az eperjesi dalegylet múlt szerdán tar­
totta választmányi illését, melyen több rendbeli ja­
vaslat tárgyaltatott. Egyebbek között meg lett ál­
lapítva és elfogadva az egylet házirendje; preczi- 
ziroz.va azon módok és teltételek, inelvek alatt és 
mellett valaki működő tag lehet, továbbá a választ­
mányban két tagsági hely üresed és ben lévén, 
az egyik Kyss Géza városi főjegyző. a másik Bor­
bély adóhivatali tisztviselő megválasztása áltál lón 
betöltve. Szóba került még azon inditvánv is. hogy 
a dalegylet tagjai nyilvános helyen, borozás közben 
ne énekeljék az egylet darabjait (talán éhgyomorra 
énekeljék ?). de az indítvány .*1  lett ejtve.

A czemétliei fürdő emelkedik. Már a 
tavalyi, de még inkább az ez idei nagyobbodó ven­
dég forgalom. megértette az igazgatósággal, liogv 
a meglevő helyiségek nem elegendők a jelentke­
zők befogadására. El lett határozva, hogy még 
ezen év folyamában egy újabb — 32 szobából álló 
— épület fog emeltetni, s a határozatot azonnali 
tett követte, az építkezés serényen folyik s kilátás 
van arra, hogy a jövő tiirdősaisonra már lakható 
is lesz. Az épület 12900 frtha keriilend. Örven­
dünk a tettnek s ha a türdő élet kényelmére. a 
kiszolgálatra, a tisztaságra és élelemre is kellő és 
az eddiginél szigorúbb eljárás fog nemcsak elha­
tároztatni. hanem életbe is léptetni, úgy igen sok 
lesz teve a kellemes fekvési! apró fürdőnek gyöke­
res emelésére.

Király lő vészét. Az eperjesi lövésztársu- 
lat ez idei királylövészetének eredménye a követ­
kező. Lövész király Klefner Gyula eperjesi ügy­
véd. első díj 50 frank aranyban. A második dijat 
30 frank, kapta : Mihalik Samu : a harmadikat. 20 
frank. Ruttkay Aurél : a negyediket. 1 arany, aján­
lotta a kassai lövészegylet. 1‘odraczky János: az 
ötödiket. Itt frank. Gszvald károly; a hatodik. Itt 
frank. SzojkaGyula : a hetediket. 10 frank. I’odraczki 
János ; a nyolezadikat. 3 fi t ezüstben. Linkesch ká 
roly : kilenczediket, 3 frt. Baiiernnebel József; a ti­
zediket. 2 frt. ezüstben Ruttkay Aurél: a tizenegye­
diket. 2 frt. Szojka Gyula: a tizenkett»*diket.  2, frt 
klefner Gyula: a tizenharmadikát és tizennegyedi­
ket. 2 és I frt. Kampauer Adóit: a tizenötödiket 1 
frt, Linkesch károly : a tizenhatodikat. 1 frt. Za- 
\o<|czky károly : a tizenhetediket. 1 frt. Szojka 
Gyula: a tizennyolezadikat krivos Gyula : a tizen- 
kilenezediket Gszvald károly. Ezen kívül voltak 
még magán dijak is kitűzve, Keczer Miklós fölö- 
vészmester és az egylet bőkezű védnöke 50 frankot 
aranyban ajánlott a legtöbb körre, megkapta Szojka 
Gyula: a legtöbb “treffere“ egy lőbárczán ajánlva 
kletl’ner Gyula által, szinten Szojka Gyula lett a 
nyertes. A lég r ossz a b b 1 ő ti á r c z á r a e g y 
ü vég b o r volt kit ű z v e s ezt. megnyerte és 
meg is kapta K I a u s n e r k á 1 m á n. Éljen ! A 
lövészet után 70 terítékű, számos toaszt által fűszere­
zett közvacsora volt, melyen többek közt keczer 
Miklós es. kír. kamarás, dr. Sehinidt Gyula váro­
sunk orsz. képviselője 1‘écliy Ignácz. kiihinyi Aurél 
stb. részt vettek.
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fésülnöm, ha nem tudom, hogy ön hajzatával minő 
körbe lép. (A férjhez fordulva, ki egy sarokban ül.) 
Igen kérném uram, ha oly szives volna, máshol 
helyet foglalni, nekem szükségem lesz e sarokra, 
hogy bizonyos távolságból ítélhessem meg a hatást.

A férj: — Oh. kedves Silvani ur. igen bol­
dognak érzem magamat, hogy némileg szolgálatára 
lehetek! (Egy karszékben foglal helyet.)

A nő: (Sebesen.) — Nem oda. kedves bará­
tom. ön agyon gyűri ruhámat. ( A férj fölkel és 
más széket keres.) Az istenért, vigyázzon, ön 
poufomra lép !

A térj: (boszankodva megfordul) — Az ő 
pontja, az ő pontja !

A n ő: — Hiszen mondtam, már is fellökted 
gombostűimet !

Silvani: kérek asszonyom egy percznyi 
nyugalmat.

A férj: — Nos nyugodjál meg. majd a 
salonba megyek : be van ott fűtve ?

A nő: (szórakozottan) — De édes barátom, 
hogyan is akarja, hogy ott most Intsenek ?

A férj: — Hát akkor a magam szobájába , 
megyek.

A nő: — Ott sincs meleg .... Miért aka­
rod. hogy ott most meleg legyen? Minő különös 
ötlet .... Ez nem rósz így a levegőbe fésülve, 
tudja Silvani. és aztán kissé*  összekuszálva, ez szen­
vedélyt mutat.

Silvani: — Asszonyom, nem használ ön a 
szeme alá egy kis testeket! Ez esetben a frizurát 
ideálizálhatnáni.

A férj: — (Türelmetlenül.) — Mari, adja 
ide felső kabátomat és sapkámat. Megyek az elő­
szobába s ott fel s alá sétálok. (Magában). Majd 
megfizeti nekem ezt az a kedves Lyr asszony.

Silvani. — (A hajat bodrositva.) Fület 
asszonyom. egész szabadon hagyom, bűn volna azt 
eltakarni. Az ön füle ép olyan, mint k . .. herczeg- 
nőé. kit tegnap fésültem. Lizette készítse a haj­
port .... Az ily fül valóban ritkaság.

A nő: — Mit mond ?
Silvani : — Az ön füle asszonyom oly szerény, 

hogy alig képes azon hallani.

A áriisi tűzoltóságunk érdekében. Tudva­
levőleg tűzoltóságunk anyagi helyzete, értve ez alatt 
a befolyó jövedelmeket, éppen llem a IcgféllVeSelil». 
alig-alig lehet abból a folyó szolgálati költségeket 
fedezni. I jahb szerek beszerzésére, vagy a megle­
vőknek javítására meg nincs is pénz. Á nagysárosi 
nmmaloin oltása alkalmával mintegy 30 méternvi 
tömlő szakadt meg. mely javításra vár. a tűzoltó 
szerek szaporításáról is kellene gondoskodni. Ideje 
volna a választ inasnak összeütni s valami módo­
sításról gondoskodni, hogy e bajokon idejekorán 
segíteni lehessen.

A kassai gazdasági tanintézetnél f. é. 
október 1-én kezdődik a tanév. Figvelméhe ajánl­
juk gazda közönségünknek. E gazdasági tanintézet 
366 holdra terjedő gazdaság 200 holdnyi erdő s 
17 holdnyi kerttelepek mellett egy mintaszerűen 
berendez<‘tt gazdasági szeszgyárat is bír miáltal 
külön alkalom nyujtatik. hogy a hallgatóság nem­
csak a mezőgazdaság, hanem az erdőgazdaságban 
es szeszgyártásban is alapos oktatást nyerhet. olv 
előny, melylyel meg ez idő szerint t*gve'tlen  gazda­
sági tanintézet sem rendelkezik. Kivált a felföld 
gazdáira nézve életkérdés, liogv ne csak gazdák, 
hanem alaposan képzett szeszfőzők is legyenek, 
mivé itten 3 évi Campagne alatt rendesen kiké- 
peztetnek.

Gyászhir. Vettük a következő sorokat. Ozv. 
Berzeviezy Jozuané szül. Szcpesházv Antónia, tia 
Arnold s leánya Gizella s ennek térje é*s  gyerme­
kei : Berzeviezy Rudolf, ennek neje szül Bornemisza 
Eleonóra és gyermekei úgy a többi rokonok nevé­
ben fájdalmas szívvel jelentik szeretett férje, apa. 
nagyapa s ¡11 *tve  szépapjuknak tekintetes kakas- 
lomniczi és berzeviezei Berzeviezy Joz.ua földbirto­
kosnak f. hó> 16-án d. e. s/47 órakor életének 74-ik 
s boldog házasságának 53-ik évében, hosszas 
szenvedés s a halottas szentségek ájtatos felvétele 
után történt gyászos kimultát. A holdogultnak 
hült tetemei f. lm 18-án d. u. 3 órakor lettek a 
rom. katli. egyház szertartásai szerint a berzeviezei 
sirkertlien örök nyugalomra helyezve.

A lielybeii róni, katli elemi iskola 
átalakított épülete e napokban Winkler v. kapitány 
Dr. Lakner v. főorvos. Bretz v. építész és Schiitze ! 
v. kéményseprő mesterből állói bizottság által meg­
vizsgáltatott. s kifogástalan és a ezélnak megfelelőnek 
találtatott. Ezen épület valóban csak díszíteni fogja 
városunkat.

Halálozási statisztika. F. lm 1-tól 15-ig 
Eperjesen csak 5 kis gyermek, egy 73 és egy 95 
éves félti halt el.

Rendőri stat. kimutatás. Az eperjesi ren­
dőrkapitányság f. évi január 1-től szeptember 1-ig . 
313 egyént tartóztatott le. kik közül rendőrileg • 
meg lett büntetve 222. a bíróságnak átadatott 15. i 
igazolás után szabadon bocsáttatott 7ti egyén. — 
Ezen időszak alatt (53 csavargói lett városunkból el- 
tolonczolva.

Vad-disznó. (Nütörtökön este Gallotsik Vil­
mos házába nagy vadkant hoztak, melyet a kendéi 
erdőségekben Gallotsik. Silányi és (ialajda lőttek. 
Súlya 162 klgr.

Csatározás a csendőrséggel — halálos 
kimenetellel. Hazslin községben bet csendőrből

Végre a nő meg van lésül ve. Silvani még 
egy könyü aranyporos felhőt hint müvére, meg­
elégedésteljes tekintetet vet arra, azután köszön és 
távozik.

Az előszobában összeütközik a férjjel, ki ott 
sétál.

Silvani. — Oh ! ezerszer bocsánat ! fo­
gadja legalázatosabb tiszteletem kifejezését.

A férj. — (Fülig felhúzott gallérja mélyé­
ből.) Jót estét !

Negyed órával később kocsizörej hallatszik. 
A feleség készen van. hajzata jól áll és a tükörbe 
mosolyogva, gyűrűs ujjaira liuzza a hosszú keztyiit.

A férj nyakkendő csokrát rosszul kötötte és ! 
3 gombot szakított le. Arczán a legrosszabb han- j 
gúlát tükröződik.

A f é r j. — Menjünk, induljunk, a kocsi vár. ' 
már egy negyed tizenkettőre. (Magában.) Egy el­
veszett éj ! — Hajts kocsis, rue de la l’épiniére j 
224 ...

Megérkeznek. A rue de la Pépiniére nagy ! 
mozgalomban van. Városi őrök gyors léptekkel ha­
ladnak keresztül a tömegen. Távolról zavart kiál­
tások és közeleilő kocsirobaj hallatszik. A férj az 
ajtón kihajol.

A férj. — Mi baj van János?
A kocsis. — I ram tűz van ! íme. most 

jönnek a tűzoltók.
A t é rj.— Mindegy hajtson csak a 224-hez. ,
A kocsis. — Hisz a 224 előtt állunk épen 

tt van a tűz.
A ház kapusa, a tömegből kilépve, a kocsi­

hoz közeledik. — I ram, ön valósziniileg szintén 
Lyr asszonyhoz készül. — Lyr asszony kétségbe 
van esve : de a tűz épen nála van . . . Igv lehetet­
lenség a bált megtartani.

A nő. — (Szenvedélyesen.) — Ez gya­
lázat !

A térj. — (Dúdolva.) — Szomorú, szo­
morú ... (A kocsishoz.) Térjen vissza lionnét jöt­
tünk és hajtson jól. eldiilök az álomtól. (A kocsi 
mélyébe helyezkedik és kaluitja gallérját felhúzza. 
Magában.) Végre is — egy jól sült fogolyhoz 
jutottam !

álló» járőrt nagyobb számú ittas állapotban léfő 
tiatal >uhamz > kiszolgált katonákból álló csoport 
támadta meg. A fegv ver-használat közben három 
lövés ejtetett: melynek elseje eredménytelen volt, 
a második lövés egy szolga legénvnek halálát okozta, 
a harmadik által egy más legenv mindkét lábán 
megsérült. Szurony dőléssel kettő könnven, kard­
vágással pedig egy halálosan im‘gsi*l». ‘sült. A fegv- 
ver használat jogos volt, s a csendőrségi járőr bá­
mulatos magatartást tanúsított, a részletekre még 
v iss/atérünk.

Üzérkedő ágensek. A szikszói járás terü­
leten egy oktató» (elhívást találtak, mely népünknek 
utat és módot nyújt arra nézve, hogyan lehet a 
hatósóigot félrevezetni s engedély nélkül Amerikába 
kivándorolni. Ezen felhívás az alispáni hivatalhoz 
került, s a hatóságok utasítva lettek e felhívás 
terjesztőinek puhatohisára.

Hallatlan. Böhm-féle házban Brennvvasser 
nevii koresmáros, mint naponta, úgy szerdán est»*  
is. várta a vonatról jövő» szegény»*bb  utazókat. D<*  
mivel a rendőri szabályzat a korcsmának 10 órán 
túli nyitva tartását tiltja, a vonat pétiig csakis 
’ jll órakor érkezik, az ajtót behúzta, a helyiség 
azonban kivihigitva maradt. A vonat késett és a 
korcsmái helyiségben elszálasolt három napszámos 
megunva a várakozást, a korcsmáiossal együtt 
aludott s ezen i»ló» alatt, meg ed»lig ismeretlen ¿etes 
lop»i»lzott l»e es daezára annak, hogy a lámpa egeit 
es az ajtóval szemben az éjjeli ór állott : a p»’*nzes  
tiokot az összes pénzértékü tárgyakkal együtt ma­
gával vitt»*.  A koresmáros mihelyest felébredt ész.re- 
vette a lopást és azonnal jelentest tett a rendőr- 
egnél, mely nigtöni kutatás után : a pénzes fiókot, 

czernán összekötött 5 arany gyűrűt, két fülbevalói. 
12 kr. apró pénzt es az adó-könyv »‘esket, a malom­
hoz v<*zetói  utczában megtalálta, a tett»*st  azonban 
m»'*g  eddig nem sikerült kiderit»*ni.

Baleset. Mahala István Kis-Szilvásra való» 
napszámos, tuvarozás közben súlvosau sérült meg. 
A mint e hó 4-én a vasuti raktárból kühinféle por­
tékát szállított, szer»*ncsétl»*nül  lepett a szekér tel- 
heiTzere. hogy arról hirtelen lecsúszol, a kerek alá 
került s ballábán a sincsont teljesen össz»*tört  <»ly- 
annyira. hogy lábát amputálni kellett.

Gazdasági állapotok Hivatalos jelenté­
sek szerint az országban, meg a nagyobb gazdaságok­
ban is, — a cséplés átalán be van fejezve. A teverő 
szántás is bt*  van fejezve, sőt sok helyt vetés alá 
is szántanak és az óisziek vetését is elkezdték már. 
— A repeze nagyobbára már el van vetve, átlag 
jól kelt s rovarok által csak is helyenkint szenvedett 
kárt. A korai tengeri az ország d»’*li  részében már 
érni kezd : az érést azonban a hűvös éjjelek 
hátráltatják. — A korai burgonya már kiszedetett, 
a termés átaláhan kielégitőnek mondható. A szőlő 
szépen fejlődik és érik, ug» hogy ha az éjjelek 
kevésbé*  hűvösek lesznek, a szüret nem sokára 
mindenütt bekövetkezhetik : a bor minőség átaláhan 
igen jónak ígérkezik.

Utczai harcz Z. N. asztalos tanoncza múlt 
vasárnap hazatél»*  sietvén, a felsót-külvároson két 
csizmadia legény által megállittatott. A vitézek meg- 
kaparitván régi esküdt ellenségüket, ki nem eresz­
ték mindadilig. inig csak a gyenge tanonezot mű­
vészetük legremekebb instrumentumával : a kala­
pácsosai súlyosan meg nem seb»*siték.  A támadók 
egyik»*  kalapácsával ütötte a tőrbe ejtett tanoncz 
homlokát, míg a másik nagyobbik feszült erővel tartói 
szorosan karjai között zárva. Az oda esődíilt nép 
a botránynak vó*get  nem szak aszta! Mindez fényes 
nappal történt, s a — rendőrök ?!..........

Felelős szerkeszt»"»: Hedry Bertalan. 
Kiadótulajdonos: Haítsch Lajos.
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Hirdetmény.
A nagyméltóságu m. kir. pénzügyminisztérium 

t. é. július ' 27-én kelt -12470. szánni leiratával 
EjH-rjesfii a Mtótári fóttsó árusítására egy nagy 
áruda fölállítását engedélyezvén. emuk betöltése 
ezéljából a kassai in. kir. périzügyigazgatóságnál 
1SS5. évi október hó 8 án délelőtt 10 óra­
kor Írást» versenytárgyalás fog tartatni.

A sónagyárus köteles az árusításra megkiván- 
tató föttsó-mennyiséget a szükséglet és a sóterme- 
lés arányához képest, a soóvári in. kir. sóhivatal­
nál készpénzért beszerezni, azt saját költségén Eper­
jesre szállítani, ott megfelelő raktárhelyiséget és a 
só elárusitására alkalmas bolt helyiséget tartani és 
áruhelyét ezimtábla áltál ísmerhetővé tenni.

A heti sómennyiség megközelítőleg 35000 ki­
logrammban állapittatik meg. melyből a hozzá utalt 
122 sokisárust akként tartozik ellátni, hogy egy 
kisárusnak egyszerre 12 kilogrammnál kevesebb 
sót eladni nem szabad, azonkívül köteles nagyárus 
a magán felek részére sót kicsinyben is eladni.

A sóért a nagyárus Soóváron a sóhivatalnál 
méterniázsánként V írt 50 krt tizet.

A benyújtandó ajánlat arra terjedjen, hogy a 
fenti és alább közlendő feltételek mellett az aján­
lattevő. mely áron fogja a főzött sót a sókisárusok- 
nak és külön mennyiért a magán feleknek kicsiny­
ben elárusítani.

A kincstár a forgalom mennyisége iránt fe­
lelősséget nem vállal, úgy arra nézve sem. hogy a 
sótermelésnél előfordulható akadályok miatt a só- 

nagyarus a megkivántató sókészlettel talán nem 
lesz ellátható es ebből kifolvolag a sonagyárusnak 
semmi néven nevezendő kártalanításra igényé nem 
leend.

A fóttsó ugvaiiezen állapotban árusítandó, 
melyben az a soóvári raktárból beérkezett, azt sem 
átalakítani, sem vízzel vagy bármiféle anyaggal ve­
gyíteni nem szabad.

köteles a sónagváfUs hiteles mérleget es 
sulymérlegekct használni, azokat tisztán tartani, 
azokhoz sulyegyenlitőül függelékeket tenni nem 
szabad.

Az. áruda 3 havi felmondás mellett kölcsö­
nösen telmondható.

A sónagyárus a sónagyáruda kezelését illető­
leg aláveti magát a fönnálló szabályoknak és ha 
azok ellen bármely irányban cselekednék, az áruda 
tőle elvonatik és azon felül a rendes eljárás sze­
rinti elbánásban részesül.

A pályázni kívánók 50 kros bélyeggel és 200 
forint bánatpénzzel, vagy ezen összegnek valamely
m. kir. adó- vagy sóhivatalnál való letételét igazoló 
nyugtával ellátott írásbeli ajánlatukat a lent meg­
jelölt határidőig a kassai m. kir. pénziigyigazgató- 
ság főnökénél tartozik átadni.

Az ajánlathoz csatolandó még az erkölcsi és 
vagyoni, nemkülönben a nagykorúságot igazoló bi­
zonyítvány.

A kitűzött határidő után, vagy a megjelölt 
kellékek hiányával beérkezett ajánlatok nem vétet­
nek figyelembe.

A kincstár föltartja a jogot, hogy a pályázók 
közül a sónagyáruda kezelését a legalkalmasabb 
pályázónak adhassa.

A határozat a nagy méltóságú m. kir. pénz­

ügyminisztériumnak lévén föntarfva, a bánatpénzek 
a határozat leérkeztével fognak visszaadat ni. az el­
fogadott ajánlófél bánatpénze azonban csak akkor 
adatik vissza, ha az magát a megjelölt sómennyi­
séggel ellátta.

A sónagyárus tartozik a sónagyárudák jelen 
föltételeknek megfelelően a nyerendő értesítéstől 
számítva legkésőbb egy hónap alatt teljesen be­
rendezni. illetőleg a sókészlettel ellátni.

Az ajánlat következő minta szerint állítandó ki:

Ajánlat.
Alulírott késznek nyilatkozom az eperjesi só- 

nagyárudát. melylyel a kicsinyben való eladás is 
össze van kötve, akként elvállalni, hogy a sókis- 
árusoknak a sót m é t e r m á z s á n k é n t.............
frt .... krt. a magánfeleknek kicsinyben kilo­
grammonként .... krt adom (az ajánlott 
összeg szóval is kiírandó.)

A 200 frt bánatpénzről szóló nyugta (esetleg 
készpénz vagy államkötvény) a vagyoni állást, er­
kölcsi magaviseletét és a nagykorúságot igazoló ok­
mány ide csatoltatik.

Végül kijelentem, hogy a sónagyáruda betöl­
tésére vonatkozó feltételeket ismerem és magamat 
azoknak alávetem.

Az ajánlat keltezve sajátkeziileg aláírandó.
Az ajánlat külsejére Írandó:
..Ajánlat az eperjesi sónagyárudára." A te­

kintetes m. kir. pénzügy igazgatóság főnökségének 
Kassán, czimzemlő.

Kassán. 1885. évi szeptember hó 2-án.

Értesítés.
Dl. kir. trazdasáfii tanintézet Kassán
Az 1885—86-ki tanév október 1-jén kezdő­

dik. A rendes beiratás ideje október 1—5. A ta­
nuló ifjúság a mező-, erdő- és kerti gazdaságban 
oktatást nyer s az intézeti eonvietiisban a nevelés 
követelményeinek megfelelő felügyeletben részesül. 
A tápintezetheli teljes ellátásért havonkint 20 írt 
fizetendő. Az intézeti gazdasági szeszgyár az itteni 
hallgatóknak szeszfőzőkiil való kiképeztetésére kitűnő 
alkalmat nyújt

Az intézeti értesítő es részletes felvilágosítá­
sokkal készségesen szolgál
* I a z iga zga tósá g:

Dr. Rodiczky Jenő.

osztrák

Ajtó-, ablak- és szobatalaj-gyári
tá.rsa.sáLg’

Becsben, ív., Heumtihigasse 13. Alap. 1817-ben.
Mark ért M. vezetése alatt

rikai fr.es- és parquettalajok * J ablakok bezárólag kapcsokkal, Úgyszintén puha hajótalajok s tölgyfából
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